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Vážení čitatelia, 

V o vydavateľs tve V E D A v spolupráci s Národopisným ústavom S A V a Slovenskou 
kartografiou práve vyšiel k Etnografickému atlasu Slovenska, ktorý zachytáva výv in , 
charakter a územné rozšírenie ľudovej kultúry Slovenska tzv. anex v nemeckom 
jazyku 

Kol.: E T N O G R A P H I S H E R A T L A S DER S L O W A K E I 

obsahujúci preklad textov a vysvet l iv iek v Atlase, umožňujúci jeho čítanie a použí
vanie aj nemeckému čitateľovi. 
Zabezpečte si včas tento cenný doplnok k vášmu Etnografickému atlasu Slovenska 
v predajni vydavateľstva V E D A v Bratislave na Dunajskej č, 5. 
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